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1. En ny veninde


Da Jennie vågnede om morgenen, var hun straks helt på det rene med, at det var den første dag i sommerferien.

– Sommerferie, sagde hun højt og gøs frydefuldt af forventning.

Hun sprang ud af sengen og gik hen til det vindue i hendes soveværelse, der vendte ud til de bølgende bakkedrag og høje klippeskrænter, som omgav Finmory. Intet rørte sig i det grå sommerdaggry. Men så, lige pludselig, begyndte solens glimtende gyldne skive at komme til syne bag bakkerne. Himlen blev mere og mere blå, og der var ikke en sky på den.

– Det bliver alle tiders vejr i dag, tænkte Jennie. Jeg går ud og rider nu, inden nogen af de andre vågner. Så er der ingen til at ødelægge det. Bare Shantih og mig.

Jennie slog saltomortaler tilbage gennem værelset, forbi vægmaleriet af den røde hest, der kom galoperende gennem en jungle af hvide blomster, under hvælvingen mellem de to halvdele af hendes værelse og hen over sengen, så hun kom hen til det andet vindue. Det vendte i modsat retning, havde udsigt til Finmorys have, ned til ponyernes mark og videre ned til Finmorybugten og det glitrende hav.

Jennie smækkede vinduet op på vid gab og lænede sig ud. Hendes lange, rødgyldne hår hang og svingede ud over vindueskarmen.

– Shantih, kaldte hun. Shantih.

Punch og Bandit, de to rideskoleponyer, som Jennie og hendes yngre bror Mike havde brugt til at ride i skole på, fortsatte med at græsse uden at tage sig den mindste smule af hende, men den tredje hest såomgående opvedlydenaf Jennies stemme.



– Shantih, kaldte Jennie igen, og Araberen vrinskede til svar. Shantihs næsebor var som mørke huller i det spinkle ansigt, hendes ører var spidsede over den silkebløde pandelok, og hendes mørke, strålende øjne så op på Jennie under de lange vipper. Hun var fuldblods Araber, rødgylden med hvid blis og fire hvide sokker, og Jennie elskede hende overalt i verden.

Jennie havde set Shantih første gang i et cirkus. Dengang havde hun været »Dræberhesten Yasmin«, som blev pisket til at stejle og te sig som en gal af sprechstallmeisteren. Men nu tilhørte hun Jennie og hed Shantih, som betød fred. Det var Ken, der havde valgt navnet, for han sagde, at navne forandrede mennesker, og at det ville hjælpe Shantih til at glemme sin tid i cirkus.

For næsten et år siden havde Jennie og hendes familie – Petra, som nu var femten, og Mike, som var ti – forladt bylivet i Stopton, hvor Jennies far, mr. Manders, havde være tilsynsværge, og var flyttet til Finmory. Det var et stort, gråt stenhus i det skotske højland. Deres nærmeste nabo var mr. MacKenzie, hvis gård forsynede familien Manders med mælk og æg, og derefter var der ikke andet end hede, indtil man kom til den lille landsby Glenbost, hvor Mike og Jennie gik i skole. Mr. Manders levede nu af at lave keramik, og han fik hjælp af Ken, som var sytten og boede hos familien.

De havde lært Ken Dawson at kende, da han var blevet sat under offentligt tilsyn, fordi han var blevet anklaget for at være brudt ind i et pakhus sammen med nogle andre drenge. Da hans prøvetid var udløbet, havde han sagt til mr. Manders: – Jeg havde ikke noget med det at gøre.

– Det ved jeg, havde mr. Manders sagt.

Selv om Kens forældre var rige nok til at sende ham en check hver måned, ville de ikke have noget med ham at gøre. – Bare de er sikre på, at jeg ikke dør af sult, havde Ken hånligt sagt, da hans første check ankom direkte fra banken, og så havde han leende stoppet den i lommen på sine cowboybukser. Men Jennie havde ikke syntes, det var spor morsomt. At éns egne forældre ikke elskede én. Hun kunne ikke engang holde ud at tænke på, at det skulle være muligt.

– Men vi vil gerne have dig her, havde hun forsikret Ken. Vi holder nemlig af dig.

Og Ken havde smilet til hende, og hans grønne øjne havde strålet i det magre, solbrændte ansigt. Han havde strøget sit lange, hørblonde hår tilbage og set ned på hende. – Tak, havde han sagt, og så var han gået ud til den køkkenhave, han var ved at anlægge, med sin lådne grå hund Kelly i hælene.

Jennie var ikke helt sikker på, hvad der var det bedste: at Ken boede hos dem eller at eje Shantih. Hun kunne aldrig bestemme sig.

Shantih vrinskede igen og gik over mod hækken nærmest huset gennem det dugvåde græs.

– Vi skal ud at ride, sagde Jennie til hende. Vent dér. Jeg kommer om et øjeblik.

Få minutter efter var Jennie på vej ned ad den stejle trappe, der førte fra hendes loftsværelse ned til etagen nedenunder. Hun løb hen ad gangen, ned ad den brede trappe til forstuen og ud i køkkenet. Hun var den første. Der var ikke andre vågne. Hun gav sig lige tid til at finde to æbler, et til sig selv og et til Shantih, så åbnede hun den tunge køkkendør, hvis knirken gav genlyd i det sovende hus, og hun var ude. Så snart hun var kommet udenfor, hvirvlede hun rundt og rundt med det lange hår flyvende om sin lille spinkle krop. – Sommer, hujede hun. Sommer, sommer, sommer.

Og tanken om at galopere hen over heden, svømme i havet med Shantih, ligge i telt ved Loch Varrich – hvis hun ellers kunne finde et telt. I massevis af dage sammen med Shantih. – Og det er sommer, varm, dejlig sommer, sagde Jennie langsomt.

Stalden på Finmory havde engang været et faldefærdigt udhus. Nu var der et rum til sadeltøjet og hestenes foder, to spiltov til Highlandponyerne og en boks til Shantih. Jennie tog Shantihs trense ned. Ved siden af den, skinnende blankt og nypudset, hang Punch og Bandits hovedtøj. Jennie sank en klump og prøvede at lade være med at se på det. Det var ikke, fordi hun havde glemt, at i morgen skulle Punch og Bandit tilbage til miss Tukes rideskole, hun havde bare ikke givet tanken lov til at komme op til overfladen. Det ville være tidsnok i morgen at tænke på, at Shantih ville stå alene dernede på marken, og at miss Tuke ville tage begge sadler med sig, hvilket betød, at Jennie fra nu af ville blive nødt til at ride uden sadel hele tiden. Jennie havde ikke noget imod at ride uden sadel, men hun var helt klar over, at uden en sadel ville Shantih kunne smide hende af endnu tiere end ellers.

– Ingen, ingen overhovedet vil kunne påstå, at Shantih ikke er ved at forbedre sig, tænkte Jennie. Så sent som i påskeferien havde Jennie tilbragt de fleste af sine rideture med at flyve gennem luften, mens Shantih bukkede og stejlede, men nu lykkedes det hende dog at blive siddende i sadlen det meste af tiden.

Jennie talte på fingrene, mens hun gik ned til ponyernes mark. I sidste uge var hun kun blevet smidt af seks gange, og Shantih havde faktisk slet ikke stejlet sådan rigtig for alvor. Der havde været et temmelig ubehageligt øjeblik, da de havde mødt mr. MacKenzies traktor, men hun havde ikke stejlet rigtigt, tænkte Jennie, kun løftet forbenene en smule, og det havde alt sammen været mr. MacKenzies skyld, fordi han kom farende rundt om hjørnet på den måde, når han vidste, at han risikerede at møde dem. – Han gør det bare, fordi det morer ham, tænkte Jennie mørkt. Han ligger på lur og farer frem, når vi kommer.

Shantih stod og ventede ved markleddet og vrinskede, da hun fik øje på Jennie.

– Hest, sagde Jennie kærligt, er du i godt humør, eller kan du bare lugte æblerne?

Jennie lod hovedtøjet glide over Shantihs hoved og trak hende ud fra marken. De delte de to æbler, og Jennie nød følelsen af Shantihs fløjlsbløde mule mod sin håndflade.

– Slut, sagde Jennie. Det var det hele.

Shantih puffede til Jennie for at være helt sikker. – Kom nu, sagde Jennie. Vi skal ned til vandet.



Jennie sprang op på ryggen af Shantih. Hun havde ikke kunnet se nogen grund til at svine en sadel til bare for én dag, ikke efter at Mike havde hjulpet hende med at gøre alt sadeltøjet rent. Når først Punch og Bandit var vendt tilbage til miss Tukes rideskole, regnede Jennie ikke med at se meget til sin bror i stalden. Mike var en sød og glad dreng med brune øjne og krøllet hår. Jennie kunne godt lide at være sammen med ham, men selv om hun vidste, at Mike var glad for Punch, så vidste hun også, at han ville være temmelig ligeglad med, at han ikke havde en pony at ride på. Mikes sommerferie ville blive fuld af hans egne interesser. Han skulle fiske og hjælpe Alec Clark på hans fars gård, hvor han håbede at få lov til at prøve at køre traktoren i år.

Petra var endnu mindre hesteinteresseret end Mike. Når det passede i hendes kram, havde hun såmænd ikke noget imod at sidde nok så sødt og kært på en hest med et tørklæde bundet i en perfekt trekant over krøllerne, men for det meste var Petra ikke spor interesseret i Shantih. Og det passede i virkeligheden Jennie udmærket. Så snart Petra var i nærheden, var det, som om Jennie kludrede endnu mere med alting end normalt. Somme tider kunne Jennie ikke lade være med at tænke på, at hendes søster var lavet af alt, hvad der var lige modsat hende selv. Hun var intelligent og effektiv og velorganiseret. Hendes krøllede hår var altid pænt og ordentligt, og hendes tøj så altid rent og smart ud. – Og dominerende er hun også, tænkte Jennie mørkt. Meget endda.

Senere på sommeren skulle Petra op til en vigtig eksamen i musik, så al hendes fritid ville blive brugt til øvelser på klaveret. Jennie var helt sikker på, at Petra ville bestå. At bestå eksamener var noget af det bedste, Petra vidste. Og så at læse i modeblade for teenagere. – Men ikke at hjælpe mig med Shantih, tænkte Jennie forarget.

Det var ikke, fordi Jennie var vild efter, at andre skulle ride Shantih, men hun kunne ikke lade være med at tænke på, at det nu ville have været rart at have haft en veninde. En at ride sammen med. Ingen af de andre børn i landsbyskolen var interesseret i heste. De betragtede dem bare som redskaber, de havde haft rundt om på gårdene, inden traktorerne kom.

– Hvad jeg godt kunne tænke mig, tænkte Jennie, var en anden pige, som havde sin egen pony og vidste lidt om tilridning af heste. En, som kunne fortælle mig, hvad jeg gør forkert. En, der kunne hjælpe mig med at longere hende … Jennie stoppede op midt i den tanke. I påskeferien havde hun prøvet at få Clare Burnley til at hjælpe sig med Shantih, og det hele var endt i en katastrofe. Det var noget, Jennie ikke gav sig selv lov til at tænke på ret tit.

– Fortid alt sammen, tænkte hun og tog fat i Shantihs tøjler og drev hende frem i galop. Shantih bukkede. Jennie fløj ud over hovedet på hende, landede på fødderne og sprang op igen med det samme.

– Kan du så komme af sted med dig, råbte Jennie og sad godt ned på hestens ryg. – Af sted med dig.

Og hoppen galoperede blødt og uden protest ned mod stranden. Havbrisen tog i Shantihs man og i Jennies røde hår. Jennie lagde sin ene håndflade ned mod Shantihs skulder, mærkede hestens kræfter. – Hurtigere, sagde Jennie, og hoppen strakte ud og jog hen over det stride græs.

Jennie tog Shantih ned i skridt, inden de nåede stranden. Hun var ikke meget for at sagtne farten. Hun slog med hovedet, så hendes bid klirrede, og steppede pludselig sidelæns med højt løftet hale.

– Du kan godt holde op med at vise dig, sagde Jennie strengt. – Der er alligevel ingen, der kan se dig. Skridt nu ordentligt.

Shantih skridtede af sted ned ad stien mellem de mange store sten og ud på stranden. Da de nåede ud på sandet, holdt Jennie hende an og sad og så ud over vandet. Mågerne svævede rundt over dem eller gik og pirkede i strandkanten efter en gang morgenmad. En flok strandskader fløj lavt hen over vandet.

– Hold da op! sagde Jennie højt, fuldkommen betaget af alt det blå og gyldne og sølvskinnende omkring hende. – Tænk hvis du stadig havde været i det hæslige cirkus, og jeg stadig havde boet i den beskidte by til Stopton. Husk du hellere på, Shantih Manders, hvor heldig du egentlig er, og hold op med at smide mig af hele tiden.

Shantih vippede uinteresseret med ørerne og skrabede utålmodigt i det våde sand, indtil Jennie lod hende begynde at gå hen langs vandkanten.

I den anden side af bugten, i græsset oven over volden af store, glatte sten, var der noget, der for Jennie så ud som et skrigende gult lagen, der var hængt til tørre. Hun kneb øjnene let sammen og stirrede på det, men kunne ikke regne ud, hvad det kunne være, så hun satte Shantih i trav hen imod det i den tro, at det muligvis var noget, mr. MacKenzie havde sat op af en eller anden grund. Men pludselig stoppede hun Shantih brat op og stirrede vantro på sandet foran sig.

– Det er umuligt! tænkte Jennie. Det kan ikke være rigtigt!

Men det var det. En eller anden, og Jennie kunne simpelt hen ikke forestille sig, hvem det skulle være, havde trænet med en hest her. Det våde sand var oversået med hovaftryk.

Ottetaller og slangegange var tydeligt aftegnet i sandet. Et øjeblik overvejede Jennie, om det mon kunne være Clare Burnley, der havde redet på stranden, men Jennie vidste, at Burnleyerne stadig var i Sussex, og at deres hus, Craigvaar, stadig stod tomt. Og det kunne hverken være Mike eller Petra eller Ken. Selv om en af dem havde fundet på at ride en tur på en af ponyerne, ville de aldrig være redet herned for at træne.

– Robinson Crusoes Fredag, tænkte Jennie og sprang ned for at undersøge sporene nøjere.

Det var helt afgjort hovaftryk. En eller anden havde trænet en hest her for ikke så forfærdelig længe siden. Pludselig stak Shantih hovedet lige i vejret, så hun nær havde flået tøjlerne ud af hånden på Jennie. Hun vrinskede gennemtrængende og blev svaret af en høj, hvinende vrinsken. En pige i gul T-shirt og ridebukser kom ridende på en broget pony. De var næsten ikke til at få øje på på baggrund af de store sten.

Jennie sprang omgående op på ryggen af Shantih, for hun vidste, at hvis Araberen blev alt for ophidset, ville hun måske ikke være i stand til at komme op på den igen. Med flot buet hals og højt løftet hale dansede Shantih tværs over sandet mod ponyen. Pigen havde set dem. Hun vinkede og skridtede hen imod dem.

Den brune og hvide pony var lavstammet med barberkosteman. Dens rytter så ud til at være omkring tolv år, omtrent på alder med Jennie. Hun havde kort, brunt, bølget hår, opstoppernæse og nøddebrune øjne. Hun var ikke tyk, men solid og pålidelig at se på, ligesom sin pony, tænkte Jennie.

Da de var bare nogle få meter fra pigen og hendes pony, stejlede Shantih pludselig. Hun gik lige til vejrs, stod og balancerede på bagbenene med overkroppen svævende i luften. Jennie klamrede sig hjælpeløst til hendes hals, indtil hun satte forbenene i sandet igen.

– Det er den fremmede pony … begyndte Jennie, ildrød i ansigtet efter at være blevet maset ind mod Shantihs man. Hun så trodsigt over på pigen og ventede at se hende le hånligt ad Shantihs dårlige opførsel og Jennies elendige ridning, men i pigens runde, fregnede ansigt var der kun et udtryk af beundring.

– Hvor er hun altså dejlig! sagde hun. Hun er Araber, ikke ? Er hun din? Jeg har altid så gerne villet have en Araber. Og så oven i købet en rød! Åh, hvor er hun smuk!

Jennies lille magre ansigt flækkede i et smil, der gik fra det ene øre til det andet. Det var ikke tit, hun mødte nogen, der sagde alt det, hun selv mente om Shantih.

– Superskøn hest, sagde pigen og blev ved med at se betaget på Shantih. – Ih, hvor ville jeg gerne have sådan en hest.

– Hun er lidt hidsig af sig, sagde Jennie undskyldende. Hun har engang været i et cirkus, hvor de behandlede hende dårligt.

– Ja, ikke fordi jeg ikke synes, Pippen er verdens bedste pony, og jeg ville da ikke bytte ham for noget, men en Araber …

– Jeg hedder Jennie Manders, sagde Jennie, og min hest hedder Shantih. Vi bor i Finmory.

– Det siger du ikke! Vi så det, da vi kom i aftes. Far sagde, at han ville give hvad som helst for at bo der, men mor sagde, at der garanteret var mus. Jeg hedder Sue, Sue Horton, og min pony hedder altså Pippen.

– Bor I her? spurgte Jennie.

– Vi ligger i telt, sagde Sue. Hele sommeren. Normalt plejer vi at bo i fjorten dage på et dødssygt hotel, men nu er alt jo blevet så dyrt, og så købte vi et telt, og sådan omtrent i sidste øjeblik lykkedes det os at låne en trailer, så vi kunne tage Pippen med. Vi troede ellers, at vi ville blive nødt til at forlade dig hele sommeren, ikke ? sagde Sue og rodede op i ponyens man. – Har du set den? sagde hun. Hvert eneste forår lover jeg højt og helligt mig selv, at jeg vil lade den vokse, og den bliver bare ved med at vokse opad og opad og opad. Og hvert efterår giver jeg så op og får den klippet igen. Men måske denne gang … Hun smilede og sagde så: – Hvor kan du sagtens, at du bor her. Kan du ride overalt, hvor du vil, i bakkerne?

– Mere eller mindre, sagde Jennie. Man skal bare passe på de sumpede steder på heden, men der er masser af steder, hvor det er helt sikkert at galopere.

– Skal vi ikke ride en tur sammen? spurgte Sue. Hvis du altså har lyst. Jeg vil ikke mase mig på.

– Har lyst! udbrød Jennie. Jeg sad faktisk lige og længtes noget så frygteligt efter én at ride sammen med. Jeg er den eneste i min familie, som er vild med heste.

– Jeg er den eneste til hvad som helst, sagde Sue.

– I formiddag? spurgte Jennie. Vi kunne ride en tur her i formiddag, hvis du har lyst.

– Desværre ikke i dag, sagde Sue beklagende. Vi skal alle sammen ind til Inverburgh for at købe ind, og far skal have fat i noget fiskeudstyr – men hver dag efter i dag.

– Sue! Sue! Morgenmaden er færdig, kaldte en stemme, og Jennie, som nu så en kvinde stå ved siden af det knaldgule lagen, forstod pludselig, at det i virkeligheden var en del af et meget flot telt.



– Hvad med i morgen? spurgte Sue.

– Ved denne tid, sagde Jennie. Meget tidligt.

Og så forklarede hun Sue det med, at de skulle levere Punch og Bandit tilbage til miss Tuke.

– Jamen, så ses vi her i morgen tidlig klokken syv.

– Fint, sagde Jennie og hagede sig godt fast til Shantih, hvis hun nu skulle stejle igen, når Sue red væk på Pippen. – Hej så længe.

Da de red hjem til Finmory, var Jennie næsten lige ved at eksplodere af ren og skær lykke. – Og en ven til dig, sagde hun til Shantih. – Vi kunne jo lade Pippen dele mark med dig, ville det ikke være hyggeligt?

Jennies familie sad rundt om køkkenbordet og spiste morgenmad, da Jennie kom farende ind i køkkenet.

– Der er en familie, der ligger i telt nede på stranden, fortalte Jennie, og der er en pige, som hedder Sue, som er omtrent på min alder, tror jeg, og hun har en pony!

– Åh, hvor det glæder mig, sagde hendes mor. Så får du selskab. Jeg har været så bekymret over, at du skulle ride rundt på Shantih alene hele sommeren.

– Nå, men det behøver du altså ikke nu, sagde Jennie, for nu skal jeg ride sammen med Sue.

Alle de ting, Jennie havde planlagt at lave, blev pludselig varmere og mere spændende, nu da hun skulle dele dem med en anden. – Vi skal ud at ride i morgen.

– Hvad så med den sørgelige aflevering? spurgte Mike.

– Det har jeg da ikke glemt, sagde Jennie og ristede sig et stykke brød. – Vi rider meget tidligt.

– Thorperne kommer i morgen, sagde hendes far.

– I morgen! udbrød Jennie. Jamen, jeg troede ikke, de skulle komme før sidst i august!

– Det blev da lavet om for flere uger siden, sagde Petra og nippede til sit knækbrød med fortænderne. – Du hører aldrig efter, hvad der bliver sagt, gør du?

– Hvornår er det blevet lavet om? Det er der ingen, der har fortalt mig, sagde Jinny forarget.



Thorperne var to børn, som mr. Manders havde kendt i Stopton. Drengen, Bill Thorpe, var tretten, og havde været under offentligt tilsyn på grund af butikstyverier. Siden Manders var flyttet til Finmory, havde Bill tilbragt seks måneder på hospitalet med lungeproblemer. Mr. Manders havde hørt fra en tidligere kollega, at de prøvede at få Bill væk fra Stopton og få arrangeret et ferieophold på landet for ham, men at de havde problemer med det, fordi drengens yngre søster absolut ville med. – Send dem op til os, havde mr. Manders sagt, og så var besøget blevet arrangeret.

– Ja, alle andre har da vidst det, sagde Mike.

– Jamen, jeg har ikke, og jeg synes altså godt, I kunne have fortalt mig det, mukkede Jennie og satte sig ved siden af sin far med sin tallerken med et stykke temmelig sortsvedent ristet brød. Det sidste hun havde brug for var, at to ukendte børn fra Stopton skulle komme og bo hos dem, netop som hun havde fundet en veninde. Jennie tog en klump smør og smurte den ud over sit ristede brød i et tykt og ujævnt lag. Hun hældte den kaffe i sig, som hendes mor havde skænket op til hende.

– Det er en nydelig måde, du opfører dig på, sagde Petra spidst.

– Jamen, jeg vidste altså ikke, at de kom, sagde Jennie. Nå, men jeg kommer nok ikke til at se så meget til dem. Jeg skal jo ud og ride på Shantih sammen med Sue.

Ken rejste sig fra bordet og skubbede sin stol tilbage med et voldsomt spektakel. Han forlod køkkenet uden at sige et ord.

Jennie ignorerede ham.

– Hvad hedder søsteren? spurgte Mike.

– Marlene, sagde mr. Manders. Hun er ti. De har begge to boet i Stopton hele deres liv.

– Er der ikke noget om, at pigen er halt? spurgte hans kone.

– Halt? sagde Jennie. Så vil hun da ikke kunne ride, vel?

– Hun blev kørt ned af en bil på vej over gaden, da hun kun var seks, sagde hendes far. Hendes ben brækkede og blev sat forkert sammen, og nu halter hun temmelig meget.

Mr. Manders gik hen til sit skrivebord og tog et ark papir frem. – Jeg har længe tænkt på at vise dig det her, sagde han til Jennie og rakte hende papiret. – Marlenes lærer gav det til Tim Lawrence, den socialrådgiver, som har med Thorperne at gøre. Jeg må være kommet til at nævne Shantih for ham, og han må have fortalt Marlene om hende. Her er i hvert fald, hvad hun skrev. Normalt består hendes stile kun af nogle ganske få ord. Læs lige det her.

Jennie så mistænksomt på det sammenfoldede stykke papir, som tydeligvis var revet ud af et stilehefte. Hun tog det modstræbende fra sin far. Skriften var stor og ubehjælpsom, og selv Jennie kunne se, at stavningen var helt forfærdelig.


Til såmmer skal jeg ride en araberhæst. Vi skal galloppere. Når jeg er på hæsten kan I ikke se mit ben er dårligt. Jeg tror hæsten vil være sød mod mig. Det er en meget fin hæst. Jeg vil ælske hæsten. Når jeg er på hæsten, skal vi ride hurtigt som illen.



Da Jennie var færdig med at læse, blev hun ved med at se ned på papiret. Den pige måtte da ikke være rigtig klog, hvis hun troede, hun kunne komme her og galopere på Shantih. Ingen, der aldrig før havde prøvet at sidde på en hest, kunne sætte sig op sådan bare uden videre og galopere af sted.

– Hun kunne have fået en tur på Bandit, hvis han ikke skulle have været tilbage til miss Tuke, mumlede Jennie. Eller måske vil Sue lade hende få en tur på hendes pony. Han så meget fredelig ud. Men ikke på Shantih.

Mr. Manders tog Marlenes stil fra Jennie.

– Jeg tror hæsten vil være sød mod mig, læste han.

– Jamen, jeg tror ikke, Shantih vil være sød mod hende, erklærede Jennie. Hun kan jo ikke ride. Hun kan da ikke bare komme her og forvente at galopere af sted på Shantih.

– Hurtigt som ilden, sagde hendes far.

– Ikke på min hest, mumlede Jennie muggent.
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